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516 Nachricht .

Seine Majestät der Kaiser und König haben mit aller¬

höchstem Erlaẞ vom 21 . Juni d . J . aus Kiel der kgl . Gesell¬

schaft der Wissenschaft in Göttingen Statuten zu verleihen

geruht .

Danach hat die Gesellschaft fortan nicht mehr drei , son¬

dern nur zwei gleichgestellte Classen , eine mathematisch¬
physicalische , die die vorher gesonderte physicalische und

mathematische Classe vereinigt , und eine philologisch -historische
Classe .

Jede Classe hat 15 Stellen für ordentliche Mitglieder ,

die das Alter von 75 Jahren nicht überschritten haben ;

25 Stellen für auswärtige , und 75 Stellen für korrespondirende
Mitglieder . Die Gesellschaft wählt Ehrenmitglieder , deren
Zahl nicht beschränkt ist . Die Wahl der ordentlichen und

auswärtigen , sowie der Ehrenmitglieder unterliegt der könig¬
lichen Bestätigung .

An der Spitze jeder Classe steht ein auf die Dauer von

sechs Jahren durch Seine Majestät den König ernannter Sekre¬

tär ; die Geschäfte der gesammten Gesellschaft leitet , von Jahr

zu Jahr im Vorsitz wechselnd , einer der Sekretäre .

Zum Sekretär der philologisch -historischen Classe ist der

Geheime Regierungsrath Prof . Dr. Sauppe ernannt , zu seinem
Adlatus Professor Dr . von Wilamowitz - Möllendorf bestellt ;

zum Sekretär der mathematisch - physicalischen Classe ist der

Geheime Regierungsrath Prof . Dr . Ehlers ernannt , dem die

Geschäftleitung der Gesellschaft im Etatsjahr 1894 über¬

tragen ist .

. er . . cear
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Von dynamischen Vorgängen ist die Veränderung der
Fortpflanzungsgeschwindigkeit w von longitudinalen und Dril¬

lungsschwingungen durch die Wirkung der Längsdehnung der
Beobachtung sehr wohl zugänglich ; daß die erstere unter Um¬
ständen recht bedeutend sein kann , bestätigt eine Bemerkung von

W. Weber ' ) über die Aenderung des Longitudinaltones einer

Metallsaite durch Spannung . Die beiden Fortpflanzungsgeschwin¬
digkeiten und ow sind gegeben durchw
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Hierin bezeichnet & die Dichtigkeit im deformirten Zustande ,
welche sich durch die ursprüngliche Dichte & bestimmt nach der
Formel

P

8 = 8°(1- 8 ) = 6°(1- 2a – c) = ( 1 - 3 ). 49)©80

Ist der Körper speciell ein Kreiscylinder um die Z - Axe , und
ist die primäre Dilatation eine gleichförmige Drillung , so ist

хо 20 = Yo = 20 = x = 0 y = xx , -20 - xy

und das System ( 44 ) wird zu

cr
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Der Cylinder ist also in diesem Falle durch die Deformation

inhomogen geworden , und die theoretische Behandlung hat im All¬

1) W. Weber , Ges . Werke , Bd . I , p . 44 , Berlin 1892 .
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gemeinen Schwierigkeit . Doch wird eine Dehnung durch einsei¬
tigen Zug durch dieselben Ansätze gelöst

u ' = ax , v ' = ay , w ' = cz ,

und es finden sich für a und c dieselben Werthe , als wenn der

Cylinder ungedrillt der Zugkraft unterworfen würde . Dem ent¬

sprechend ändert sich also auch die Tonhöhe eines Cylinders für
longitudinale Schwingungen durch eine Drillung nicht .

Göttingen , 1. Juli 1893 .

Bruchstücke des Lalita - Vigraharaja Nataka .

Von

F . Kielhorn . Iniw

Vor zwei Jahren habe ich im Indian Antiquary , Bd . XX , 201
- 212 , Bruchstücke von zwei Schauspielen veröffentlicht , die sich
auf zwei Basaltplatten zu Ajmere in Râjputânâ befinden . Ich

konnte damals berichten , daß eine dieser Platten ein Stück des

von Sômadê va verfaßten Lalita - Vigraharaja - Nâṭaka , die
andre einen Theil eines von Vigraharaja selbst verfaßten Schau¬
spiels enthält , dem der König den Namen Harakêli - Nâṭaka
gegeben hat ; daß beide Inschriften von einem gewissen Bhaskara
geschrieben und eingegraben sind , und daß eine von ihnen ein Da¬
tum trägt , das dem 22 . November 1153 n . Chr . entspricht . Noch
ehe mein Aufsatz über diese Inschriften in Indien erschienen war ,
erhielt ich durch die Vermittlung Dr . Fleet ' s von Herrn Râm¬
chandra Dube in Ajmere Abklatsche einer größeren Anzahl
andrer Inschriften , von denen zwei neue , wichtige Theile derselben
beiden Schauspiele enthielten . Später hat Dr . Führer in Luck¬
now Abdrücke aller in Ajmere entdeckten Inschriften an Ort und
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Stelle angefertigt und mich durch Uebersendung derselben zu
großem Danke verpflichtet . Was Dr . Führer mir geschickt hat ,
ist nicht mehr als was ich schon vorher besaß , aber seine sorg¬
fältigen Abdrücke ermöglichen es mir , die bisher entdeckten Stücke
der oben genannten Schauspiele vollständig herauszugeben . Im
Folgenden gebe ich die Fragmente von Sômadêva ' s Lalita¬
Vigraharaja - Nâṭaka .

Diese Fragmente befinden sich auf zwei Platten von poliertem
Basalt , die im Jahre 1875 oder 1876 bei einer Reparatur der Ar¬
hai -din -kâ Jhonpra Moschee in Ajmere entdeckt worden sind und
jetzt in derselben Moschee aufbewahrt werden . Die eine Platte

enthält 38 Zeilen Schrift auf einem Raume von etwa 90 x 55 cm . ,

die andre 37 Zeilen auf einem Raume von etwa 106 x 58 cm .

Beide Platten haben mehrere breite Risse . Trotzdem ist die Schrift

der ersten Platte außer in den beiden letzten Zeilen im Ganzen

gut erhalten . Dagegen hat die Schrift der zweiten Platte beson¬
ders in den Zeilen 19 - 21 so arg gelitten , daß es unmöglich ist ,
den Wortlaut dieser Zeilen auch nur annähernd wieder herzustel¬

len ; und kürzere Stellen fehlen auch in andren Zeilen . Die Höhe
der Buchstaben ist auf beiden Platten ungefähr 1 cm . Die Schrift
ist Nâgarî . Die technische Ausführung ist in jeder Hinsicht vor¬
trefflich ; und über die Orthographie brauche ich nur zu bemerken ,
daß der Laut b überall durch den Buchstaben v bezeichnet ist .

Was den Inhalt dieser Fragmente betrifft , so habe ich dem ,
was ich schon früher darüber geschrieben habe , hier Nichts hin¬

zuzufügen . Ich gebe ihren Text genau so wie er auf den Steinen
steht , mit unbedeutenden Anmerkungen und einer Sanskrit Ueber¬
setzung der Prâkrit Stellen . Ich habe schon früher bemerkt , daß
gerade das Prâkrit (Saurasênî , Mâhârâshtrî und Mâgadhî ) dieser
Fragmente sehr interessant ist , weil es mehr zu den Lehren des

Hêmachandra stimmt als bei irgend einem der veröffentlichten
Schauspiele der Fall ist . Dies eingehender zu untersuchen , über¬
lasse ich den Sachverständigen .

Z . 1 .

Platte I.

nidhâtum niyatyâ
nyastâ tanvî sakrid - anubhavasy - âdhvani svapnajasya |

tach -chimtâbhis - tad -ayam - adhunâ bhâvitô bhâvan -âtmâ
hêtuh [sute ] diśi vidiśi tâm jagratô -py - agratô mê ||

sakhêdam | | âścharyam - âścharyaṁ | |
Smita -jyotsnâ - sâram dadhad - api tad -âsy - êmdum - uditam

sakhê chêtaś -chitraṁ nipatati mahâmôha - dollar (



554

2 .

F . Kielhorn ,

timirê |

sudhâ -vîchi - snigdhaiḥ snapitam - api tan -nêtra -valitair¬

vvapur -mmê sarvv -âmgam kalayati cha samtâpam - adhikam ||

Vidû (a) Vayassa maha hiayam tujjha a dâva ekkam jjeva |

tuha una bhûri -bhavaṇâṇuvamdha -paravvase hiae nichcha -sanṇihida

jjeva sâ maachchhî | tâ tae pachchakkhîkadâ mae vi kâdavva

3. jjeva tti juttaṁ bhodi | tadhâvi maha asaṁjâda - taddamsa¬

nassa kade kampi taddamsaṇovâyam mamtehi ¹) | |

Raja | | Vayasya || yadi tê kautukam - asti tadâ samâlikhya dar¬

śayâm - iti chitre likhitva darśayati ||

Vidû | | chitra -phalakam - âdâya nirikshya [ *] Vayassa tṭhâne 2)
jâdâsaṁgosi | | punar - avalo¬

4. kya | | kadham siloo vi nimmâya lihido iti vâchayati ||
Svapnê prâg - avalôkit - âsi sutanu prâptair -mmay -ôjjâgaraiḥ

[sô -py =amtarvvitat - arativyatikaraih paschad - abhud - dur¬
llabhaḥ |

=

paśyaty = asta - rasâmtaram tu vidhrita - dhyânapravam (bam ) -
dham tvayi

svâmtam tvanmayam - eva viśvam - adhunâ dhatte tu nô nir¬
vṛitim ||

5. Vidu Vayassa asachcha jjeva dâva atthâ sivinae viloij¬

jamti | kâimpi una jahatthâim pi vatthurûvâim sivinae pekkhij¬

(a ) Vayasya mama hridayam tava cha tâvad -êkam - êva | tava

punar -bhûri -bhâvan -ânubandha -paravaśê hridayê nitya - samnihit - aiva

sâ mṛigâkshî | tasmât - tvayâ pratyakshîkritâ may - âpi kartavy -aiv =

êti yuktam bhavati | tathâpi mam - âsamjâta -tad -darśanasya kritê

kam - api tad -darśan -ôpâyaṁ mantrayasva ||
(b) Vayasya sthânê jât -âsangô - si ||
(c) Katham ślôkô -pi nirmâya likhitaḥ ||
(d ) Vayasya asatyâ êva tâvad - arthâh svapnê vilôkyantê | kâ¬

ny - api punar - yatharthâny - api vasturûpâņi svapnê prêkshyantê |
Aniruddhêna khal -Usrâ tayâ cha sa satya êva svapnê dṛishța ity¬
êvamvidhâ vṛittântâ aitihâsikânâm kathâbhiḥ śrûyantê | tasmâd -ya¬
dy -êsh -âpi sundarî satyâ sulabh -âbhâti tad - yuktâ tatra ta âsaktiḥ

| anyathâ punaḥ kimity -âtm - âyâsyatê | athavâ satyâ sulabhâ cha

s-âvaśyam sambhavyata êva | na khalu s -âsatya bhavantî tvayâ
śuddha -hṛidayêna nishkaraṇam svapnê prêkshyatê | îdriśaś -ch -ânu¬

râgaḥ samarthasya tê katham nishphalaḥ sambhavyatê ||

1 ) Ursprünglich mamtehim , geändert zu mamtehi . 2 ) Lies thâne .
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jamti | Aniruddheņa khu Üsâ tâe a so sachcho jjeva sivinae dittho
tti evamvihâ vuttamtâ edihâsiâṇam kadhâhim sunîyamti | tâ jaï esâ

6. vi sumdarî sachchâ sulahâ âbhâdi tâ juttâ tattha de âsattî |

anṇadha una kitti appâ¹ ) âyâsîyadi | adhavâ sachchâ sulahâ a sâ
avassaṁ sambhâvîyadi jjeva | na hu sâ asachchâ huvamtî tae sud¬
dha -hiaeṇa nikkaraṇam sivinae pekkhîyadi | eriso a aņurâo samat¬
thassa de kadham

7. nipphalo sambhâvîyadi | |

Raja || Vayasya sâ saty -êti katham vijñâtum pâryatê | |

Vidû | | sotprasam | | Vayassa | nam bhaṇâmi puhavîtala -ṇihi¬
dâim dhaṇiâṇam dhanâim tadhâ tamapasara -duppechchha -peramtesu
pura -vahiṭṭhidesu uvavaṇesu addharatta -vihidâim choriâ - suradâim
pi jâva tu¬

8. mhârisâṇam châra -ṇayaṇâṇaṁ mahîvadîṇam pachakkhâim 2)
humti | kim uņa na saala -loa -loaṇâṇamdaṇâim paadâim kâminî -ra¬
yaṇaim | |

Raja | | Vayasya kim - ayam -upahâsaḥ samâśvâsanaṁ vâ ||

Vidû Nam sachcham jjeva edam | tâ kim ettha uvahâseņa
âsâsaņeṇa vâ | ( | |)

9 .

Phalam ka¬

Nêpathyê | |

rmm - ânusârêņa bhavayan -bhavinâṁ prabhuḥ |
Sambhuh śubhaya mê bhuyêdbhaktênâm =abhaya -pradah ||

Raja || śrutva || vilôkya | saharsham || [ Va ]yasya pâmtha iva kô¬
pi driśyatê | | yaḥ | |

Avirata - [pa ] thi -prasthân -ôtthâm - imâm kṛiśata - sakhîm
drig -anabhimatâm kritsnam vyâpya sthitâm vapur -aśriyam |

(e) Vayasya nanu bhaṇâmi prithivítala -nihitâni dhanikânâm
dhanâni tatha tamaḥprasara - dushprêksha -paryantêshu pura -bahiḥ¬
sthitêsh -ûpavanêshv - ardharâtra -vihitâni chaurikâ - suratâny - api yâ¬
vad - yushmâdriśânâm châra -nayanânâṁ mahîpatînâm pratyakshâņi
bhavanti | kim punar -na sakala -lôka -lôchan -ânandanâni prakațâni
kâminî - ratnâni | |

(f ) Nanu satyam - êv - aitat | tasmât -kim - atr -ôpahâsên -âśvâsanêna
vâ | |

1 ) Was auf dem Steine steht , sieht mehr wie apyâ aus .
2 ) Lies pachchakkhaim .
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10 .

dadhad -api vahann -êtad -vrâ (brâ )hmaṁ mahaḥ
sphutam - adbhutam

jagad -api jayaty -âkṛity - aiva pratîta -gunôdayaḥ ||

tad -duḥkhitam -api mê hridayam - êtasya darśanêna sukhita [m-ê]va
varttatê | |

Tataḥ pravisati pâmthaḥ | |

Pâṁthaḥ | | Śru [tam ] maya yatha kila puraḥsthitam-idam -êv=
ôdyânam - alamkurvvann -âstê Sâ kambharî - narêmdrô Vigraha¬

râja iti tatô yady - a -

11. parichitatvân -na nivâryê tadâ kṛitârthayâmi tad -avalôkanêna
chakshushi | | purô -valokya | | sânamdam || dishtyâ dûrâpas [âri ] ta - sama¬

sta - parijanô dvi - traiḥ praṇayibhir -upê [to ]- sy -aiva samullasita -ku¬

sum -âmôda -mêdurita - Malayamâruta - samriddhêr - ghanatama - chchhâ¬

yâ - pariṇaha - manôhara - samunnatê¬

12. r -nûtana -vakulasya talam - alamkurutê dêvô Vigraharajaḥ ||
Ayam duḥprêkshyam ¹) cha prathita -jagad -ânamdam - api cha

prabhûtam vi (bi ) bhrâ [ṇa] s - tad - idam - asamaṁ dhâma kim - api |

satâm samtrâṇâya vyat [i ]karita -mârttamḍa -tuhina¬

13 .

dyuti -jyôtiḥ kâmtam jayati jagatî -mamḍana - maṇiḥ ||
Yam - utko - smi drashṭum namad - amara - kôtîra¬

vilasan¬

maņi - śrênî - śân -ôjvala 2) - charaṇapîth -ârppita -padam |
prabhôś -Chamḍibharttus -tribhuvana -patês -tasya kripaya

nripam sam [vi ]kshy - ainam jani -phalam -avâptô -smi sakalam ||

Raja | | [ sam ]jñaya pratihâram - âdisati | ( 1 )

Pratiharaḥ [ *] Arya ita itaḥ [| | *]

Pâmthaḥ ( ) upasṛitya | Svasti samast -âvani - raksha -punya¬
bhâja - ditaids , alby

14. nâya bhavatê bhûpâya | |

Raja | | Namô vidushê | |

Pâm thaḥ || Sarad - imdu - dyuti - svachchhair - ddaś - âpi satataṁ
di [ śaḥ | ]

3) . . . d -yaśaḥ - pûrair - ddûram -unnamita - śriyaḥ ||

Raja | | svagatam | Ahô sâtiśaya - punya -pariṇatyâ mahatâm -êvam¬

vidhânâm - api darśanam na durllabham || prakasam | | asanam prada¬

pya | sa¬

1 ) Lies dushprêkshyam .

3 ) Lies bhavanti tvad - (?) .

2 ) Lies - ôjjvala - .
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15. vinayam | | vidvan -kuta iyam yâtrâ katham và sâtiśaya -gun¬
ô[ ttarê ]- py -avatarê niḥ [parichchhada ] ¹) . . . . . [tavyam ] |

Vrâ (brâ ) hmaṇaḥ || Mahârâja ||
=Tarkkar îti prasiddham jagati nirupamaṁ sthânam - asti

dvijanam
tasmin - niḥśêsha - vidya -vasatir - adhigata -vrahmatatv -âvavô¬

dhah 2) |

tâtah samjatavân mê di¬
16 . śi diśi sudhiyaḥ prakramê yat -ka¬

thânấm

[ sarvvê py ] - ânamda - vâshpa - prasara - bhara - bhrit -âpâmga¬
bhâjô bhavamti ||

tasmimś - cha | |

Tâtê [ga ] tavati svarggam -aśêsha - vidushâṁ gurau |
s -âpi kv -âpi śuch -ê [va ] śrîḥ prayâtâ tasya vêśmanaḥ ||

aham tu tâta - śôka -śamkubhir -nnirbhidyamâna - marmmâ ||
Vriddhâm tâm jananîm śiśun - api su¬

17 . tân - sâdhvîm - a [ pi ] - -
[na ]nya - samâśrayân - api vahûn =3) vamdhûn - vihây -â -

dhunâ |

tam drashṭum chalitô -smi viśva - bhuvana -prârambha - raksha¬
vyaya¬

vyâpâra -prabhavam prabhuṁ sumanasâm - îsam Prabhâ¬
sa - sthitam | |

Raja | | Vidvan |

Virachitam -uchitaiḥ purâtanais -taiḥ

dugay sukrita -chayair -idam-atra darśanaṁ tê |

18 .

niravadhi - śubha¬

sampadâm [ nidânam ]
[ sa ]phalayati sma mam - aitad -âdhipatyam ||

kimtv -arya || tvad -abhidhâna -śravanêna śrôtra - vrittim - api kritartha¬
yitum -ichchhâmaḥ ||

Vipraḥ savriḍam | | Deva ||
Viśv - ô [tsa ]va -nidânasya sadyaḥ samdarśanât - tava |
prâpt -aśêsha -śubh - anamdam Subhanamdam pratihi mâm ||

Raja | | Arya || tatra
19 . sad -dêśê sambhûtêna prabhû [ tâ ]nâm cha vidyânâṁ bhajanên¬

aitâvaṁtam dêśam - âgatêna cha kim kim - apy - adbhutam -avalokitam¬
iha bhavatâ | |

1 ) Lies nishpario . 2 ) Lies - brahmatattv - avabodhah . 3 ) Lies bahun - bamdhun - .



558 F . Kielhorn ,

Subhanamdaḥ | | Jagad -vismayadâyi -guna -ganaṁ bhavaṁtam¬
âlôkya kim nâma n -âdbhutam - avalôkitaṁ | | smritim -abhiniya sanam¬
dam | | mahârâja | | dvitîyam ch -âdbhutaṁ dri¬

20. shṭam yathâ [ *] ast -îta uttarasyâm disi ¹) Imdrapuram

nâma nagaram | tatra cha tad -upâmta -vartti vinidr -êmdîvara - vanam¬

udbhinn -âmbhôja -vraja -virâjitam - apâram -aparam -iva pârâvâram va¬
samta - samaya - sundaram sarôvaram -avalôkitum tatratyasya râjñô

Vasamtapalasya putri prachuratara - turamga -vâra -parivṛitâm
gri¬

21. hîta -vividh -âyudha -purusha - samgha - samrakshitâm saviśêsha¬
mamḍanâm kariņîm - ârûḍhâ vividh - âlamkâra - bhûshit -âbhinavârambha¬

yauvan -ôdbhâsit -âdbhuta -rûpa - ramaniyâbhir -bhûyasîbhiḥ sakhîbhir¬

upêtâ yatr -âham nitya -karmma kurvvann -asmi tatr -âgatavatî | âga¬

tya cha tîrê samuttîrya mám praṇanâma | a -

22 . ham tu tasyâs -têna vinayêna pramudita -manâ âśisham pra¬

dâya [tâm ni ]punataram chiram nirikshitavân | kim va (ba )huna ||

23 .

api cha

Mukhât -tasyâḥ padmaṁ niyatam -anukampâm mrigayatê
dhruvam tal -lâvanyâd - abhilashati bhagam himaruchiḥ |

tad -amgânâm kâmtyâḥ kanakam -upamêyam tu bhavitum
sphutam bhûyô bhûyaḥ pra¬

viśati hutâśasya jaṭharaṁ ||

Suvyakta - stanamamḍala -dvayam - urô n -â [ dy - â ]pi na vrîḍayâ

vâ (ba ) la -krîḍitam - âvritam smita - sudhâ - siktâ na [vâ ] châm

tatiḥ |

na spashta -trivalî -ta [ram ]ga -vibhavô madhya -pradeśas -tath¬
âpy¬

astram jaitram - iti Smarêṇa manasi nyastam tadîyam vapuḥ ||
atha kâchit - tad - anucha [ rî ]

24 . mûrtt -êva Ratis - tvaritatara - turamgam - âdhirûḍhâ paśchâd¬

agatya tâm nktavati | bhartridari ke ] trâm dêvi samadiśati yathan ||
abhinava - nirmmita - chitrasâ (sâ ) likâ - pravêśa -lagnam pratyâsannaṁ
varttatê | tat - satvaram - âgamyatâm - iti | | tataḥ sâ tad - âkarnṇya tath¬

aiva nagaraṁ pravishṭavatî ||

Raja | | svagatam | A-

25 . hô nu khalv -âścharya -paramparâ -va (ba ) hulô jîvalôkaḥ | yatô
mayâ tâvad -âkâra -jita -jagatîtalavartti - sakala -nârîjanam - avalôkitam

svapnê kanyâ - ratnam | ayam cha vivu (bu ) dh -âgran [ ih ] Subhânamdô¬
pi tad -anûna -gunam - aparam -api strî -ratnam -âchashtê || manyê ch¬

âsaṁsâram - asamâpta -prakarsha -parampar - aiva jaga¬

1) Lies dis - Îmdra .
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26 . ti srashtuḥ srishtiḥ | | prakasam | | vidvan || tvâdriśâm - api dri¬
śâm - âścharya -dâyi nârî -rûpam - asmân -api dra [ shtum s ]ôtkamthayati ||

Subhanamdaḥ | | Mahârâja kim - atr -api durllabham -ânîyatâṁ
sa -chitrôpakaranam tal -likhanâya phalakaṁ ||

Raja | | tatha karayati | |

Subhânamda ḥ | | likhitvâ darśayati | |

27 . Raja | | vilôkya svapna -drishtam pratyabhijñâya | | sanamdâd¬
bhutam | | svagatam | | Aścharyam -âścharyam ||

Sarvvê -pi drutam -êtad -amga -niviḍa -ślêsh -âbhilash -âmkura¬

vrâtên êva samamtatô -py -avayavà rô [mô]dgamen âmchitah |
samprâpt -âvasarô mam - aisha bhajati vyaktim chirât -samchitô

vâshpâmbhaḥ -prasara -chchhalêna cha driśôr -asyâm di¬
drikshâ - rasaḥ | |

tad - idânîm sâtirêkayôḥ sukha -duḥkhayôr - amtarê tishthâmi || praka¬
sam | | aho k- âpy - apar -aiv -êyam saumdarya -rêkhâ |

28 .

Sâjâtyê -py -upalâmtarât -khalu janair - mmânikya -khamḍa [ sya ]
cha

śrîkhamḍasya cha yâvad -atra viditam kâshthâmtarâd -am¬
taram |

mem ślâghyâd - apy -uchitair -ggunaiḥ kshiti -bhuvô niḥśêsha -nârîjanâl¬
29 . lâvany - aika -vidhâv -ih -âpi vidadhê dhâtrâ tath -aiv -âmtaraṁ ||

api cha | |

Smita -bhrubhamg - âdyaiḥ kila harati chi [ ttam ] śaśimukhî
svarûpâkhyânatvâd -iha tu na hi tê kê -pi likhitaḥ |

ta [th -â ]py -âkârô -yam jita -Kusumavâṇa -praṇayinî¬
vapuḥ -saumdarya -śrîr -bhramayati munînâm - api manaḥ ||

ûrdhvam - ava¬

30. lôkya | | vidvan - samvrittô madhyâhnaḥ || tathâ hi ||
Samastasy - âpy -ûrdhvê vilasati dinânâm - adhipatau

ksha [ṇam ] maṁdîbhâvam nayati turaga -śrêṇim -Aruṇaḥ |
anushthâsyan -madhyamdinam -atha [ vi ]dhim śishya - nivahô

vihâya svâdhyayam namati cha gurôr -amhri -yugalam ||
tatô bhavadbhir -apy -asmat -parijana -samnidhâ¬

n31 . [pi ] ta -samasta - sôpakaraṇa -parijanam - asman -nirddishța ǹ pra¬
tîhârêṇa nivêdayishyamâṇam - âvâsam - adhishthâya vimuchyatâm - adh¬
va -śramaḥ | kiyamtam - api kâlam sva - samvâsêna ch -âsmâka [m- a ]pi
subh -ânamdau pradây -âsmad - anumatair -bhavadbhiḥ śrî - Sô manâ¬
thadê vô drashtavyaḥ ||

Subhâna ndah || Yad - âha mahîpa¬
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32 . [ ti ] ḥ | |
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Raja | | Vidushakam prati | | Vayasya vrajâmô dêvârchchan -âdi¬

krityâya Allanib iqt| |

Vidû Jam vayasso âṇavedi || iti nihkrântâḥ ¹) sarvvê ||

| | Iti mahakavi - pamḍita - śrî - Sômadêva - virachitê

Lalitavigraharaj - âbhidhânê nâțakê pratha¬
mô mkah sa mâptah

(h)

Tataḥ praviśatas -chêtyau | |

33. Eka Halâ Nomâlie | bhaṭṭidâriâ Desaladevî kim karedi ||

Dvitîya Sahi Sumdarie | ahiṇava -ṇimmidam chitta - sâ¬

liam pekkhamtî chiṭṭhadi | (| | )

Sumdarikâ | Halâ kiṁ kiṁ ta [ ttha ] pekkhidavvam vatthu
âlihidam | |

Navamâlikâ | | Sahi jam kim pi samsâre sâradaraṁ âsi

vaṭṭadi ya | |

34 .

Sumdarikâ | |

(m) Nomâlie | keņa uņa târisaṁ chittam âlihidam | ( | |)

Navamâlikâ | ( ) ( ) Sumdarie kinņa jâṇasi Niuņa - namam
chittaaram so khu parisîlid -âsesa -desamtara -vvavahâro raaṇa¬

tta ya ] . î -gihîda - saala -purâṇa -vuttaṁto a ||

(0)Sumdarikâ | | Sahi Nomâlie sampadam jarâ -jajjarassa tassa
kadham nâ¬

(g ) Yad -vayasya âjñâpayati ||
(h ) Sakhi Navamâlikê | bhartṛidârikâ Dêsaladêvî kim karôti ||

(i ) Sakhi Sundarikê | abhinava -nirmitâm chitra -śâlikâṁ prêk¬

shamânâ tishthati | |

(k) Sakhi ki i kim tatra prêkshitavyaṁ vastv -âlikhitam | |

(1) Sakhi yat -kim - api samsârê sârataram - âsîd -vartatê cha ||

(m ) Navamâlikê | kêna punas -tâdriśam chitram - âlikhitam ||

(n ) Sundarikê kim na jânâsi Nipuṇa -nâmâna in chitrakaram | sa

khalu pariśîlit - âśêsha -dêśântara -vyavahârô ratna - traya . . grihîta¬

sakala -purâṇa -vṛittântas -cha ||

(0) Sakhi Navamâlikê sâmprataṁ jarâ -jarjarasya tasya kathaṁ
nâmn -êva kâryên -âpi nipuṇatâ ||

1 ) Lies nishkrântâḥ .
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35 . meņa vva kajjeņa vi niuṇattaṇam ||
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Navamâlikâ | | (e) Halâ nam bhaṇâmi vâlattanâdo vi niram¬

taravbhâ (bbhâ ) sa -ppaariso jarâjaṇidaṁgavialattaṇâṇaṁ pi taruņo
jjeva bhodi | |

Sumdarikâ | | ( ) Sahi tumaṁ dâṇi kahim chalidâsi ||

Navamâlikâ | | Sahi bhattidâriattham Chamdasehara -gha¬
riņî - cha¬ மர

36. laṇachchâ -ṇimittam champaa -kusumâim avachinedum ||

Sumdarika | | Sahi pasîdadu se bhaavadî Sasisehara - vallahâ
aṇurûva - vallaha - dâņeṇa | |

Navamâlikâ | | ( ) Tumam uṇa kattha [chali ]dâsi ||

Sumdarika | | (2) Sahi aham pi bhattidâriâe guruaṇa -pâavam¬
danam kâdum pesidâ | tam kadua bhatti¬

37 . dâriam Desaladevim daṭṭhum gachchhamtî chiṭṭhâmi ||

(v)Navamâlikâ | | Halâ tâ gachchha tumaṁ | aham pi patthu¬
dam karemi | |

iti nihkrâmtê ¹) [ * ] Vishkambhakaḥ | |

Tatah praviśati chi [tram - avalo ] kamâna sapa 2) . . . . ladêvî

||

chitrakaras - cha | |

Dêsala ( ) Mahâbhâa kim uņa paam louttara - sumdarattaṇa¬
ṇam diâse¬

(p ) Sakhi nanu bhaṇâmi bâlatvâd -api nirantar -âbhyasa -pra¬
karshô jarâ -janit -ânga -vikalatvânâm - api taruņa êva bhavati | |

(q) Sakhi tvam - idânîm kva chalit -âsi ||
(r ) Sakhi bhartridârik - ârtham Chandrasekhara - grihinî -chala¬

nṛityâ - nimittam champaka -kusumâny - avachêtum | |
(s) Sakhi prasîdatv -asyai bhagavatî Saśiśêkhara -vallabh -ânu¬

rûpa - vallabha - dânêna | |

(t ) Tvam punaḥ kva chalit -âsi ||
(u ) Sakhi aham -api bhartṛidârikaya gurujana -pâdavandanam

kartum prêshitâ | tat -kritvâ bhartṛidârikâm Dêsaladêvîm drashțum
gachchhantî tishthâmi ||

(v) Sakhi tad -gachchha tvam | aham - api prastutam karômi ||
(w ) Mahâbhaga kim punaḥ padam lôkôttara -sundaratvânâm dvi¬

jâśê (? ) . . .

1) Lies nishkrântê . b

driśyatê | |

2 ) Lies saparijana Dêsaladêvî .
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38 . . . . . . . . . dîsaï | |

Chitra | | Bhartridârikê | idam -anupama - râmanîyakâ . tridiva¬
sadâm -uchitam sadaḥ sudharmmâ | ayam - api sa . ·

[Dê sala | | ] namasyati | | anyatô -valokya || ( ) Mahâbhâa ko eso vi¬
viha - raaṇa -gaṇa - bhûsi . .

(x ) Mahâbhaga ka êsha vividha -ratna -gaṇa -bhûshi . .

Platte II .

Z . 1 .

atha | |

2 .

vâmchhitânấm

vihita iva hitânâm - antikê durllabhânâm |

tad -abhayam - avivêkam sâśva [ tam ] svâvavo (bo ) [dham ]
- - kritârthaḥ ||

Kim -api nivi [ ḍam ] vrîḍâ -chchhannam prakâma -manôhara n
[ pra ] katitavatî s -âpi prêma prabhûtatama n mayi |

yad -aśanir -iva krûraḥ praudham jvalann -iva pâvakaḥ
skhalad - iva muhuḥ śa¬

lyam svâmtê tanôty - adhunâ rujam ||

Śasi | | sanamdam | | (a) Deva ditthiâ pasanṇaṁ bhaavadâ vihiņâ
va [ lla ] heņa a | | achchhariam 2

Damsaṇa - suham pi aņisam patthijjaï jena dullahaṁ jassa |
so vi hu jaï tassa kae jhijjaï tâ kiņņa pajjattam ||

dâṇi jam bhattidâriâe târisa -kilesâṇala - samtâva -paramparâe e-
3. risassa a pia -ppasâa -vilasidassa aṇurûam tam aïreņa jjeva

kijjadu | | jado | |

(a ) Dêva dishtyâ prasannam bhagavatâ vidhinâ vallabhêna cha |
âścharyam -âścharyam |

Darśana sukham - apy - anisam prârthyatê yêna durlabham=

yasya

sô -pi khalu yadi tasya kṛitê kshîyatê tat -kim na paryâptam ||
idânîm yad -bhartridârikâyâs -tâdrisa -klêśânala - saṁtâpa -paramparâyâ
îdriśasya cha nijaprasâda -vilasitasy - ânurûpam tad -achirên - aiva kri¬
yatâm | yataḥ |

Prabala -pavanaugha -durdhara - dâvânala -kavalanaṁ taru -varâ

aping godda

na sahanta êva kim punaḥ sukumâram mâlatî - kusumam ||
aham tv -îdriśam dêvasy -ânurâgam - êtâdrisam cha svapna - samvidhâ¬

nam nivêdy -âśvâsayâmi sa -parijanâm bhartṛidârikâm | | (
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Pavala -pavaṇoha -duddhara -dâvâṇala -kavalaṇam taru -varâ vi |
na sahamti chchia kim una somâlam mâladî - kusumam ||

aham tu erisaṁ devîyam - aṇurâam - eârisam ¹) cha siviṇaa - samvihâ¬
naam niveiya âsâsaemi sapa¬

4 . riaṇam bhaṭṭidâriam ||

Raja | | svagatam | |

Sa praudha -prasaraḥ priya -viraha -jo duḥkh -augha -dâvânalô
vishvag -vâg - amritair -mukh -âmvu (bu ) da -tatair -yên - âdya nir¬

vvâpitaḥ |

âḥ kashtam sudhay -êva nirmmita - tanôs -tasy -âdhun -ôpasthitaḥ
kô -py -êtasya sumânushasya virahaḥ sôḍhum katham yâ¬

syati ||

prakasam || sakhi Saśiprabhê samprati pri¬
5. yatamâ -viraha -duḥkha - dâvânalas -tvad -viyoga -prava ( ba ) la - pra¬

bhamjana -vêga -śatamukhîkṛitaḥ kavalayann -imam dêha - viṭapinam
katham śakanîyaḥ sôḍhum || tatô yâvat -priya - samâgamô bhavati tâ¬
vad -atr -aiva tishthatu bhavatî | | tatra tu tvadîya -kalyâṇa -pravṛitty¬
upavṛimhitâm - âtmanaḥ kuśala -vârttâṁ nivêdayitum -âtmîyâm sa¬
kala - viśram¬

6. bha -bhuvam Kalyâṇavatîm nâma prêshayishyâmaḥ ||

(b)Śaśiprabha | | Jam devo âṇavedi | |

Râjâ || Kah kô tra bhôh kah kô tra ||

(c)Pravisya purusha ḥ || Anavedu bhaṭṭâ | |

Raja | | Bhadra asmad -vachanâd - abhidhîyatâṁ mahâmâtyaḥ ||
yatha samnidhâpit -âśêsha - śayan -âsana -bhâṇḍ -âdy -upakaraṇaṁ tâm¬
vû (bû ) la -kusuma - karppûra -vilêpana -vasa¬

7. n-âdi -samast -ôpabhôgya -vastu -sampannaṁ sa-parijanâyâḥ śa¬
siprabhâyâḥ sthity -uchitam sampâday -âvâsa - bhavanam -iti ||

Purushah Jam devo âṇaved - iti nihkrimtaḥ2 ) ||

Râj â || Śaśiprabhê ||
Sâ kalpadruma -mamjar -îva hi mama smêra - smarâgni -jvara¬

jvâlâ -dhyamalitair -mmanôratha - śatair -bhrimgair - iv -âlimgitâ |
âḥ kashtamu . -

(b) Yad - dêva âjñâpayati ||
(c) Ajñâpayatu bhartâ ||
(d) Yad - dêva âjñâpayati ||

1 ) Lies deviam aṇurâam eârisam . 2 ) Lies nishkrântaḥ .

dobranos eofil ( I

Jonas (8

43Nachrichten von der K. G. d . W. zu Göttingen . 1893. Nr . 13.
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8 .
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r - vvidhêr - vvilasitair - durvvâta - vêgair - iva

krûrair -vyakulatâm va (ba ) lêna gamitâ tanvî katham sthâsyati ||
Vidushakam prati | | vayasya samâhûyatâm Kalyâṇavatî | | da

Vidû | | Hi hi jâne vayasseṇa vvavasidam ¹) nia -vivâha -kaj¬
jeņa | tâ amhâṇam chira -vaḍdhidâ dâṇi phalamtu khamḍa - laḍduâim
manoraha - ddu [mâ ] ||

9 . ity -uktva nihkramya 2) Kalyanavatya saha praviśati | |

Raja | Kalyâṇavati ih - âsanê ³) upaviśyatâm ||

Kalyana tatha karôti | |

Raja | | Kalyanavatyaḥ Sasiprabha -svarûpam -agamana -prayôjanaṁ
cha sarvvam nivêdya [ *] Kalyâṇavati vraja tvam -avanipatêr - V va¬
santapâlasy a putrîm - asmad -vachanâd -anumôdayitum -â -

10. râdhayitum cha || idam - ch -âsmat - samdishtam râjaputrî śrâ¬

vayitavyâ ||
Drutataram -itaḥ kâmtê visvaiḥ samam vahir -imdriyaiḥ

kvachid - api manô - smâkam nîtam tvayâ prathamam haṭhât |
anujigamishôr -jjivasy - aitâny - ath -âsya Sasiprabhâ¬

vachana - vihitâd - âsâ -tamtôr - abhud - avalamva ( ba ) nam ||

idam ch - âgrataḥ karttavyam - asmadîyam ||

11. vijñapanîyâ râjaputrî yatha Turushkêndra -vigraha -pra¬
samgêna drutataram - êv -âgatya dêvi bhavatîm prasâdayishyamaḥ ||

yatas - Turushkarâjo - py - asmân -prati prachalitaḥ śrûyatê ||

Kalyanavatî | | Jam devo âṇavedi ||

Raja | | Vayasy - asmad -vachanâd -uchyatâm mahâmâtyô yath¬
êdam -idam -upâyan -âdy -uchitôpakaraṇa¬

12 . sampannâ kritvâ sa -tvaram prêshyatâm Kalyaṇavatî | |

Vidû (9) Jam vayasso bhaṇedi | | iti Kalyanavatya saha nihkrân¬| |

taḥ 4 ) | |

Raja | | Sasiprabhê âvâsaṁ gatvâ vyapagat -âdhva -śramâ bha¬

(e) Hî hî jênê vayasyêna vyavasitaṁ nija - vivâha - kâryêṇa

("ryam ) | tad - asmâkam chira -vardhitâ idânîm phalantu khanda -laḍdu¬
kâni manôratha - drumâh ||

(f ) Yad - dêva âjñâpayati ||
(g ) Yad - vayasyô bhaṇati ||

1 ) Lies vavasidam .

3 ) âsana .

add

(h )

2 ) Lies nishkramya .

( 8 4 ) Lies nishkrântaḥ .
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vatu bhavatî | vayam - api mâdhyâhnikam vidhâtum - uttishthâma iti
sarvvê nihkrântâḥ ¹ ) ||

13 .

| | Tritiyo nkaḥ samâptaḥ ||
Tataḥ pra¬

visato vamdinau | |

Vamdinau | | Ese se Sâyambhalîsala -śivila -ṇiveśe | edaś¬

śim alaśkiyyamâṇa -payyamde kadham [la ]ulam yâṇidavvam || purô¬

valôkya | | vayasśśa ese ke vi chale vva dîsadi | tâ imâdo edaśśa si¬

vilaśśa śśalûvam 2) lâulam cha yâṇiśśamha ||

(i)

Tatah praviśati charaḥ | |

Charah Aschaliyam 2 aho Viggahalâa¬
14. naleśala -śilîņam avayyamdada || purô -valokya | | amhadeśîya vva

kevi pulisâ peskiyyamdi | yâ [ne ] vaṁdîhim edehim huvidavvaṁ | ( 1)

Vamdinau | ( ) () Bhadda amhâṇam Tuluskaņam desîye

vva tumaṁ peśkiyyasi | tâ kadhehi Châhamâna - sivila - salûvam

lâulam cha ||

Charah | | Sunâdha le vamdiņo suņâdha | hage Tuluska¬
lâ ena

15 . Sâambhalîsalassa sivilam peśkidum peśide | tam cha
dûśamchalam | yado tatthastehim idale puśchamde ³) vi ni [liśkam ]de

(h ) Esha sa Śâkambharîsvara -sibira - nivêśaḥ | êtasminn¬
alakshyamâṇa -paryantê katham râjakulaṁ jñâtavyam || vayasya êsha
kô -pi chara iva driśyatê | tad -asmâd -êtasya sibirasya svarûpam râ¬
jakulam cha jñâsyâvaḥ ||

(i) Âścharyam -âścharyam | aho Vigraharaja - narês vara -śrî¬

ṇâm -aparyantatâ | | asmaddêsîyâv - iva kâv -api purushau prêkshyêtê |

jânê vandibhyâm -êtâbhyâm bhavitavyam ||

(j ) Bhadra âvayôs - Turushkay ôr - dêsîya 4) iva tvam prêk¬

shyasê | tasmât -kathaya Châhamâna - sibira - svarûpaṁ râjakulam
cha | |

(%) Sriņutam rê vandinau śriņutam | aham Turushkarâjêna
Sâkambharîśvarasya sibiram prêkshitum prêshitaḥ | tach -cha

duḥsamcharam | yatas -tatrasthair - itaraḥ prichchhann -api nirîksha¬

mâno -pi cha parakîya iti jñâyatê | tathâpi mayâ kim - api kim -api

pratyakshîkṛitam ||

1 ) Lies nishkrântâḥ . 2 ) Lies salûvam .

3 ) Ursprünglich puśchando vi ni [ liśkam ] do , aber o beide Male zu e ver¬
ändert . 4) Dies ist kein correctes Sanskṛlt .
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vi a palakîye tti yâniyyadi | tadhâvi mae kimpi kimpi pachakkhî¬
kadam¹ ) ( 1)

(1)Vamdinau | ( 1) Aschaliam 2 kadham bhadda tattha uvasti¬

dâṇam chadulide aņuaṁ pi tae laśkidam | |

Charaḥ (m) Suņâdha 2) le vamdino ya¬
16. dhâ mae tam sivilam niluvidam | hage khu śili -Someśalae¬

vaṁ peśkidum vaññamdaśśa śaśtaśśa 3) milide milia a ettha pavi¬
siûna bhiśkam paśtidum 4) lagge | tado yam yam yânidam tam tam
tumhâṇaṁ yahastam kadhîyadu || maa -vâli -nijjhala -kalala -kaḍasta¬
lâņam kalimdâņam dâva śahaśśam | tulaṁgâṇam u-

17 . na laśkam | ṇalâṇaṁ una yujjha - śkamânaṁ daha laśkâim ti
|| kim vahunâ yampideņa | taśśa kaḍaaśśa pâśa - stide śâale vi śuśke
bhodi || va (ba )hum -utkshipya [ *] edam cha tam lâulam - 5) iti darśayati | |

Vamdinau | | (n ) Sâhu le chalâ śâhu ||

(0)Charah Ale le vaṁdino | chilam khu me nia - stânâdo nis¬
śalidaśśa tâ ha¬

18 . ge vaññâmi | |

Vamdinau | | (2) Gaścha le chalâ gaścha ( ) iti charô nihkran¬
taḥ 6) | |

Vamdinau | | purato gatv -avalokya | | (2) Tam nidam lâula -duvâ¬

(1) Aścharyam -âścharyam | katham bhadra tatr -ôpasthitânâṁ
chatura - svabhâvê (?) -ņukam -api tvaya lakshitam | |

(m) Śriņutam rê vandinau yathâ mayâ tach -chhibiram nirûpi¬
tam | aham khalu śrî -Sômêśvaradêvam prêkshitum vrajataḥ sârtha¬
sya militô militvâ ch -âtra praviśya bhikshâm prârthayitum lagnaḥ
| tatô yad -yaj -jñâtam tat -tad -yuvayôr -yatharthaṁ kathyatâm | mada¬
vâri -nirjhara - karâla - katasthalânâm karîndrâṇâm tâvat - sahasram |

turangânâm punar -laksham | narânâm punar -yuddha -kshamânâm daśa
lakshân -îti | kim bahunâ jalpitêna | tasya katakasya pârśva -sthitaḥ
sâgarô -pi śushkô bhavati || êtach -cha tad -râjakulam ||

(n ) Sâdhu rê chara sâdhu | |
(0) Arê rê vandinau | chiram khalu mê nija - sthânân -niḥsrita¬

sya | tasmâd - aham vrajâmi ||

(p) Gachchha rê chara gachchha ||
(q) Tad -idam râjakula -dvarâṁ tasmâd -iha sthitâv -êva nija -raja¬

1 ) Lies pachchakkhi ° . 2 ) Lies sunâdha .

3 ) Ursprünglich śástaśśa , aber zu śaśtaśśa verändert .

4 ) Ursprünglich páśtidum , aber zu pastidum verändert .
5 ) Lies laulam . 6 ) Lies nishkrântah .
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lam tâ idha stidâ eva nia -lâa -ppahâvam payâsemha || punar -avalokya
| | sânamdam | | eśe śe Sâambhalîś ale astâṇa -stide pulado díśadi ||

Tataḥ pravisati rajá vibhavatas - cha pari¬

vân anh19 .

Raja | | svagatam || Ahô vaichitryam | |
Adâv -amṛitamay -âmvu (bu )dhi - vigâhana - pratimam - avanipati¬

duhituḥ

smaraṇam davadahan -ôdara -nipâta -nibham -agratô bhavati || 1)
• • • • •

21 . Vigraharâjadê vaḥ | |

22 . pratiharam -akarya | Pratîhâra | dâpyatâm -êtayôr -yathâ -dîya¬
mânaḥ kanaka -vasan -âdis -tyâgaḥ | |

Pratîhârah || Yad - âdisati dêva iti vamdibhyam saha nihkrân¬
taḥ 2) | |

·Raja | | Ahô n -âdy - âpy py - âgatô Hammîr a - katak - âvâsa¬
svarûpa . . . kaḥ ||

Pravisya charah || Jayadu 2 devo | deva deveṇa Hammî¬
ra - kada¬

23. a -vuttamtam jâṇidum parassim dine pesido sampadaṁ âado
mhi | |

Raja || Bhadra kathaya kiyat -Turushkêsvara -śivi (bi ) ram
kutra ch - êti | |

(s)Charaḥ | Deva | |

Agahida -gaa -raha -turaa -ppavîra - samkham a [nâ ] a -peraṁtam |
amunida -pavesa -niggama -maggam riurâiņo kaḍaam ||

âvâso una kalle ido Vavveraâdo joa¬

prabhavam prakâśayâvaḥ | êsha sa Sâkambharîsvara âsthana¬
sthitaḥ puratô driśyatê | |

(r ) Jayatu jayatu dêvaḥ | dêva dêvêna Hammîra -kataka - vṛit¬
tântam jñâtum parasmin -dinê prêshitaḥ sâmpratam -âgatô -smi ||

(s ) Dêva

Agrihîta -gaja -ratha -turaga -pravîra - samkhyam = a [jñâta - ]pary¬
antam |

ajñâta -pravêśa -nirgama -mârgam ripurâjasya kaṭakam | |
âvâsaḥ punaḥ kalya itô Vavvêraâd -yojana -traya âsît | adya punas¬
tên -aiva śibirêṇa samam - âgamya tad -itô yôjan -aikên -âvâsitam prêk¬
shy -âgatô - smi | |

1 ) Der Rest der Zeile 19 und die beiden folgenden Zeilen haben so arg ge¬
litten , daß es unmöglich ist , einen auch nur einigermaßen verständlichen Text

2 ) Read nishkrântaḥ .herzustellen .
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